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KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES 31.539/3

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 31.539/3

DE LA SECTION DE LEGISLATION
DU CONSEIL D'ETAT

-----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, derde kamer, op
18 april 2001 door de Minister
van Consumentenzaken, Volks-
gezondheid en Leefmilieu ver-
zocht haar van advies te
dienen over een ontwerp van
koninklijk besluit "tot op-
heffing van het ministerieel
besluit van 18 april 1969
houdende instelling van een
consultatief comité inzake
geneesmiddelen", heeft op
12 juni 2001 het volgende
advies gegeven :

Le CONSEIL D'ETAT, section
de législation, troisième
chambre, saisi par la Ministre
de la Protection de la con-
sommation, de la Santé
publique et de l'Environne-
ment, le 18 avril 2001, d'une
demande d'avis sur un projet
d'arrêté royal "abrogeant
l'arrêté ministériel du
18 avril 1969 instituant un
comité consultatif en matière
de médicaments", a donné le
12 juin 2001 l'avis suivant :
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STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP

Het voor advies voorgelegde ontwerp van koninklijk

besluit strekt ertoe het ministerieel besluit van 18 april

1969 houdende instelling van een consultatief comité inzake

geneesmiddelen op te heffen.

De rechtsgrond voor het ontworpen besluit kan

worden gevonden in de artikelen 37 en 107 van de Grondwet.

Algemeen wordt immers aangenomen dat de Koning aan die

grondwetsartikelen de bevoegdheid ontleent om de interne

werking van de ministeriële departementen te regelen en in

die departementen adviescommissies op te richten (1).

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Aanhef

1. Rekening houdend met wat hiervóór werd opgemerkt

met betrekking tot de rechtsgrond van het ontworpen besluit,

dient het eerste lid van de aanhef te worden geredigeerd als

volgt :

"Gelet op de artikelen 37 en 107 van de Grondwet;".

                    

(1) Zie, o.m., R.v.St., Van Meerhaeghe, nr. 15.794 van
30 maart 1973.

.../...
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2. Het kan aanbeveling verdienen, in het derde lid van

de aanhef, het nummer (31.539/3) en de datum (12 juni 2001)

van het voorliggende advies te vermelden.

Artikel 2

Dit artikel redigere men als volgt : 

"Art.   2. Onze minister bevoegd voor de volksgezondheid is

belast met de uitvoering van dit besluit.".

------------
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PORTEE ET FONDEMENT LEGAL DU PROJET

Le projet d'arrêté royal soumis pour avis tend à

abroger l'arrêté ministériel du 18 avril 1969 instituant un

comité consultatif en matière de médicaments.

Le fondement légal de l'arrêté en projet peut se

trouver dans les articles 37 et 107 de la Constitution. En

effet, il est généralement admis que ces articles confèrent

au Roi le pouvoir d'organiser le fonctionnement interne des

départements ministériels et d'y instituer des commissions

consultatives (1).

EXAMEN DU TEXTE

Préambule

1. Compte tenu de l'observation formulée ci-dessus à

propos du fondement légal de l'arrêté en projet, il convien-

dra de rédiger comme suit le premier alinéa du préambule :

"Vu les articles 37 et 107 de la Constitution;".

2. Il est recommandé de mentionner le numéro

(31.539/3) et la date (12 juin 2001) du présent avis dans le

troisième alinéa du préambule.

                    

(1) Voir, notamment, C.E., Van Meerhaeghe, n° 15.794 du
30 mars 1973.

.../...
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Article 2

On rédigera cet article comme suit :

"Art.   2. Notre ministre qui a la santé publique dans ses

attributions est chargé de l'exécution du présent arrêté.".

----------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren W. DEROOVER,
Messieurs

eerste voorzitter,
premier président,

D. ALBRECHT,
P. LEMMENS,

staatsraden,
conseillers d'Etat,

H. COUSY,
A. SPRUYT,

assessoren van de 
afdeling wetgeving,
assesseurs de la
section de législation,

Mevrouw F. LIEVENS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. D. ALBRECHT.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. W. PAS, auditeur. De
nota van het Coördinatiebureau
werd opgesteld en toegelicht door
de H. G. DE BLEECKERE, adjunct-
referendaris.

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le
contrôle de M. D. ALBRECHT.

Le rapport a été présenté par
M. W. PAS, auditeur. La note du
Bureau de coordination a été
rédigée et exposée par M.
G. DE BLEECKERE, référendaire
adjoint.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER,       DE EERSTE VOORZITTER - LE 
          PREMIER PRESIDENT,

F. LIEVENS W. DEROOVER


